[image: stema_JPG]

 [image: stema_JPG]
[bookmark: OLE_LINK3]
Republika e Kosovës
Republika Kosova-Republic of Kosovo
Qeveria-Vlada-Government 

Ministria e Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë-Ministarstvo Industrije, Preduzetništva i Trgovine 
Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade                  







	
Rregullore për Ndryshimin dhe Plotësimin e Rregullores (MTI) Nr. 01/2018 për Etiketimin dhe Shënjimin e Produkteve të Tekstilit

[bookmark: _GoBack]     Uredba o Izmeni i Dopuni Uredbe (MTI) br. 01/2018 o Označavanju i Obeležavanju Tekstilnih Proizvoda


Regulation Amending and Supplementing Regulation (MTI) No. 01/2018 on Labeling and Marking of Textile Products









	
	
	Ministrja e Ministrisë së Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë,

Në mbështetje të nenit 9 të Ligjit Nr. 06/L -041 për Kërkesat Teknike për Produkte dhe Vlerësim të Konformitetit, nenin 8, paragrafi 1, nën-paragrafi 1.4, Shtojca 12 e Rregullores (QRK) Nr. 02/2021 për Fushat e Përgjegjësisë Administrative të Zyrës së Kryeministrit dhe Ministrive, si dhe nenin 38, paragrafi 6 të Rregullores Nr. 09/2011 të Punës së Qeverisë së Republikës së Kosovës, nxjerr:






RREGULLORE PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E RREGULLORES (MTI) NR. 01/2018 PËR ETIKETIMIN DHE SHËNJIMIN E PRODUKTEVE TË TEKSTILIT

Neni 1
Qëllimi

Kjo Rregullore ka për qëllim ndryshimin dhe plotësimin e Rregullores (MTI) Nr. 01/2018 për etiketimin dhe shënjimin e produkteve të tekstilit.

Neni 2

1. Neni 10 paragrafi 3 i Rregullores (MTI) Nr. 01/2018 për etiketimin dhe shënjimin e produkteve të tekstilit ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:

2. Në rastin e produkteve të përcaktuara në nenin 9 paragrafin 3 të kësaj Rregullore, përqindjet e përcaktuara në paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni do të llogariten veçmas për peshën e fijeve të bazës dhe veçmas për ato të indit.





Neni 3

Me këtë Rregullore ndryshohen dhe plotësohen Shtojcat I, II, VI, VIII dhe IX të Rregullores (MTI) Nr. 01/2018 për etiketimin dhe shënjimin e produkteve të tekstilit.


Neni 4
Hyrja në fuqi

Ky Rregullore hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas publikimit në Gazetën Zyrtare të Republikës së Kosovës





Rozeta Hajdari
__________________
Ministre i Ministrisë së Industrisë, Ndërmarrësisë dhe Tregtisë
Datë: 2023



	Ministarka Ministarstva Industrije, Preduzetništva i Trgovine,
Ministar Ministarstva industrije, preduzetništva i trgovine U prilog članu 9. Zakona br. 06/L -041 zZakona o tehničkim zahtevima za proizvode i ocenjivanju usaglašenosti, članu 8, stav 1, podstav 1.4, Prilog 12 Uredbe (VRK) br. 02/2021 o oblastima administrativne odgovornosti kabineta predsednika Vlade i ministarstava, kao i članu 38. stav 6. Poslovnika br. 09/2011 o radu Vlade Republike Kosovo, donosi:





UREDBU O IZMENI I DOPUNI UREDBE (MTI) BR. 01/2018 O 
OZNAČAVANJU I OBELEŽAVANJU TEKSTILNIH PROIZVODA

Član 1
Svrha


Ova Uredba ima za cilj izmenu i dopunu Uredbe (MTI) br. 01/2018 o označavanju i obeležavanju tekstilnih proizvoda.

Član 2

1.Član 10 stav 3 Uredbe (MTI) br. 01/2018 o označavanju i obeležavanju tekstilnih proizvoda menja se i dopunjava sledećim tekstom:

2. U slučaju proizvoda definisanih u članu 9. stav 3. ove Uredbe, procenti definisani u stavovima 1. i 2. ovog člana obračunavaju se posebno obračunavaće se posebno za težinu niti osnove i posebno za niti tkiva.





Član 3

Ovom Uredbom se menjaju i dopunjuju Prilozi I, II, VI, VIII i IX Uredbe (MTI) br. 01/2018 o označavanju i obeležavanju tekstilnih proizvoda.


Član 4
Stupanje u snagu

Ova Uredba stupa na snagu sedam (7) dana nakon objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo




Rozeta Hajdari
__________________
Ministarka Ministarstva Industrije, Preduzetništva i Trgovine
Datum: 2023


	Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade
Pursuant to Article 9 of Law No. 06/L -041 on Technical Requirements for Products and Conformity Assessment, Article 8, Paragraph 1, Sub-paragraph 1.4, Appendix 12 of Regulation (GRK) No. 02/2021 on the Areas of Administrative Responsibility of the Office of the Prime Minister and Ministries, as well as Article 38, paragraph 6 of Regulation No. 09/2011 on the Rules and Procedure of the Government of the Republic of Kosovo, issues the following:





REGULATION AMENDING AND SUPPLEMENTING REGULATION (MTI) NO. 01/2018 ON LABELING AND MARKING OF TEXTILE PRODUCTS

Article 1
Purpose


This Regulation aims to amend and supplement Regulation (MTI) No. 01/2018 on labeling and marking of textile products.

Article 2

1.Article 10 paragraph 3 of the Regulation (MTI) No. 01/2018 on labeling and marking of textile products is amended and supplemented with the following text:

2. In the case of the products referred to in Article 9 paragraph 3 of this Regulation, the percentages provided for in paragraphs 1 and 2 of this Article will be calculated separately on the weight of the warp and separately on those of the weft.




Article 3

This Regulation amends and supplements Annexes I, II, VI, VIII and IX of Regulation (MTI) No. 01/2018 on labeling and marking of textile products.


Article 4
Entry into force

This Regulation shall enter into force seven (7) days after publication in the Official Gazette of the Republic of Kosovo.




Rozeta Hajdari
__________________
Minister of the Ministry of Industry, Entrepreneurship and Trade
Date: 2023



SHTOJCA I
Shtojcat I e Rregullores (MTI) Nr. 01/2018 për etiketimin dhe shënjimin e produkteve të tekstilit ndryshohen dhe plotësohen si në vijim:
1. Në Shtojcën I, tabela numër 2, shtohet numri 49 dhe 50 me tekstin si në vijim:
	49
	 Polipropilen/poliamide bikomponent
	
Fibra dykomponente e përbërë nga 10% dhe 25% masë e fibrileve poliamide të ngulitura në matricën e polipropilenit

	50
	Poliakrilat
	Fibra e formuar e makromolekulave të ndërlidhura që kanë më shumë se 35 % (nga masa) e grupeve të akrilatit AC (acid, kripëra të lehta metalike ose estere) dhe më pak se 10 % (nga masa) e grupeve akrilo-nitrile në zinxhir dhe deri në 15 % (nga masa) e azotit në lidhjet e kryqëzuara;










SHTOJCA II
 Në Shtojcën II, pikat e mëposhtme ndryshohen si më poshtë:
Ndryshohen dhe plotësohen pikat (2), (3), (5), (7) dhe shtohet pika (8), me tekstin si në vijim: 
(2) Përkufizimi i propozuar i fibrës së tekstilit:
Përkufizimi i propozuar duhet të përshkruaj përbërjen e fibrave. Karakteristikat e përcaktuara në përkufizimin e fibrës së re të tekstilit, siç është elasticiteti, do të jenë të verifikueshme përmes metodave standarde testuese, që do të pajisen me dokumentacionin teknik së bashku me rezultatet e ekzaminimit të analizave.
(3) Identifikimi i fibrës së tekstilit: formula kimike, dallimet nga fijet ekzistuese të tekstilit, spektri FTIR së bashku me të dhëna të detajuara, kur është e nevojshme, siç janë pika e shkrirjes, densiteti, indeksi i thyerjes dhe reagimi ndaj djegies.
(5) Metodat e propozuara të identifikimit dhe kuantifikimit, përfshirë të dhënat e ekzaminimit:
Aplikuesi do të vlerësojë mundësinë e përdorimit të metodave të përcaktuara në Shtojcën VIII të Rregullores Nr.01/2018 për Etiketimin dhe Shënjimin e Produkteve Tekstile ose standardet e harmonizuara të specifikuara në atë Shtojcë të përdorura për testimin e përzierjeve më të zakonshme komerciale të fibrave të reja tekstile me fibra të tjera tekstile dhe do të propozojë të paktën një nga ato metoda. 
Për ato  metoda testuese ose standarde të harmonizuara ku fibra tekstile mund të konsiderohet si një përbërës i patretshëm, aplikuesi vlerëson faktorët e korrigjimit të masës “d” që korrespondon me faktorin korrigjues për humbjen e masës së përbërësit të patretshëm në reagjent gjatë analizës, dhe i cili përdoret në llogaritjen e masës së fibrave të reja të tekstilit.
Nëse metodat e përcaktuara në këtë Rregullore nuk janë të përshtatshme, aplikuesi ofron shpjegimet e duhura dhe propozon një ose më shumë metoda të reja. Metoda apo metodat e reja të propozuara përshkruajnë fushën e aplikimit (përfshirë: përzierjet e fibrave), parimet (procesin kimik dhe hapat), pajisjet dhe reagjentët, procedurat e testimit, llogaritjen dhe shprehjen e rezultateve (duke përfshirë vlerën e faktorit “d”, si dhe saktësinë (besueshmëria në vlerat kufitare të rezultateve) .
Aplikacioni përmban të gjitha të dhënat e ekzaminimit, veçanërisht në lidhje me karakteristikat e fibrave, identifikimin dhe metodat e propozuara të kuantifikimit. Të dhënat për saktësinë, qëndrueshmërinë dhe përsëritjen e metodave do të pajisen me dokumentacion.
 (7) Informacion shtesë për të mbështetur aplikacionin mbi procesin e prodhimit dhe rëndësinë e fibrës së re tekstile për konsumatorin:
Dokumentacioni teknik, të paktën, duhet të përmbajë informacione mbi numrin e prodhuesve, vendndodhjen e objekteve të prodhimit dhe disponueshmërinë e fibrës së re në treg ose produkteve të prodhuara nga ato fibra të reja.
(8) Disponueshmëria e mostrave:
Prodhuesi ose cilido person që vepron në emër të prodhuesit do të sigurojë mostra përfaqësuese të fibrave të reja të tekstilit të pastër dhe përzierjet përkatëse të fibrave të tekstilit të nevojshme për verifikimin e saktësisë, qëndrueshmërisë dhe përsëritjes së metodave të propozuara të identifikimit dhe kuantifikimit. Inspektorati kompetent për mbikëqyrjen e tregut mund të kërkojë mostra shtesë të përzierjeve përkatëse të fibrave nga prodhuesi ose personi që vepron në emër të prodhuesit.









SHTOJCA VI
Në Shtojcën VI, pika 18 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
18. Fijet për qepje, arnim dhe qëndisje të cilat ofrohen për shitje me pakicë.














SHTOJCA VIII
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2 Në tabelën përmbledhëse të pikës IV, ndryshohet rreshti 11 dhe shtohet rreshti i mëposhtëm për metodën nr. 17, me tekstin si më poshtë:



	Metoda
	Fusha e zbatimit (*)
	 Reagjenti/Përshkrimi

	
	Komponent i tretshëm
	Komponent i patretshëm
	

	11
	Mëndafsh, poliamid ose najlon
	Fibra të tjera të caktuara
	Acid sulfurik, 75 % m/m

	17
	Poliestër
	Fibra të tjera të caktuara
	Acidi trikloroacetik dhe kloroformi

	(*) Lista e detajuar e fibrave sipas secilës metodë


	
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.1 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Leshi (1), qimet e kafshëve (2 dhe 3), mëndafshi (4), pambuku (5), fijet e lirit (7) kërpi i vërtetë (8), jutë (9), abakë (10), alfa (11), kokos/Coir (12), fshesë (13), rami, (14), sizal (15), fibra kupro (21), fibra modale (22), fibra proteinike (23), viskozë (25), akrilik (26), poliamid ose najlon (30), fibra poliester (35), polipropilen (37), elastomultiester (45), elastolefinë (46), fibra melaminë (47), fibra polipropileni/poliamide me dy komponentë (49) dhe poliakrilat (50).
Në asnjë rrethanë nuk është e zbatueshme metoda për fibrat acetate të cilat janë deacetiluar në sipërfaqe.
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.1, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1,00, përveç melaminës dhe poliakrilatit, për të cilën “d” është 1,01.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.2 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Pambuku (5), fibra kupro (21), fibra modale (22), viskozë (25), akrilik (26), fibra klorure (27), poliamid ose najlon (30), poliester (35), polipropilen (37), elastan (43), fibër qelqi (44), elastomultiester (45), elastolefinë (46) dhe melaminë (47), fibra polipropileni/poliamide dy komponent (49).
Nëse ka fibra të tjera proteinike, metoda jep përmbajtjen e tyre totale, por jo sasinë e tyre individuale.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.3 (Titulli) ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
VISKOZA, KUPRO OSE DISA LLOJE TË MODALEVE DHE DISA FIBRA TË TJERA
(Metodë me acid formik dhe klorur zinku)
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Pambuku (5), polipropilen (37), elastoolefinë (46) dhe melaminë (47).
Nëse konstatohet se ekziston një fibër modale, do të kryhet një test paraprak për të parë nëse është e tretshme në reagjent.
Kjo metodë nuk zbatohet për përzierjet në të cilat pambuku ka pësuar degradim të konsiderueshëm kimik dhe as  për përzierjet në të cilat viskoza dhe fibra e bakrit konsiderohen se nuk janë plotësisht të tretshme për shkak të pranisë së disa llojeve të ngjyrave ose agjentëve për finalizim që nuk mund të hiqen plotësisht.
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.3, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1,00, përveç pambukut, për të cilën “d” është 1,02 dhe për melanine për të cilën “d” është 1,01.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Triacetate (24), polipropileni (37), elastolfina (46), melamina (47), polipropileni/poliamide
  dykomponent (49) dhe poliakrilate (50). 

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.6 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
2. Leshi (1), qimet e kafshëve (2 dhe 3), mëndafshi (4), pambuku (5), fibra bakri (21), fibra modale (22), viskozë (25), akrilik (26), poliamid ose najlon (30), poliester (35), polipropilen (37), fibër qelqi (44), elastomultiester (45), elastolfinë (46), melaminë (47), bikomponent polipropilen/poliamid (49) dhe poliakrilat (50).
Shënim:
Fijet triacetate që u përpunuan përfundimisht kanë rezultuar në hidrolizë të pjesshme, nuk janë më plotësisht të tretshme në reagjent. Në këto raste, metoda nuk është e zbatueshme.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.7 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. poliester (35), polipropilen (37), elastomultiester (45), elastolefinë (46), dhe bikomponent polipropilen/poliamid (49). 
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.7, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1.00 me përjashtim të fibrës bikomponent polipropilen/poliamide për të cilën është “d” = 1.01.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.8 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Leshi (1), qimet e kafshëve (2 dhe 3), mëndafshi (4), pambuku (5), fibra bakri (21), fibra modale (22), viskoza (25), poliamide ose najlon (30), poliesteri (35), polipropileni (37), elastomultiester (45), elastolefina (46), melamina (47), bikomponenti polipropilen/poliamid (49) dhe poliakrilati (50).
Kjo metodë vlen në mënyrë të barabartë për akrilik dhe disa fibra modakrilik të trajtuara me ngjyra komplekse metalike, por jo për akrilike dhe disa fibra modakrilike të trajtuara me ngjyrë kromi.
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.8, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1.00 me përjashtim të rastit të leshit, pambukut, fibrës bakri, fibrave modale, poliesterit, elastomultisterit, melaminës dhe poliakrilatit, për të cilat “d” = 1.01.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.9 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Leshi (1), qimet e kafshëve (2 dhe 3), mëndafshi (4), pambuku (5), fibra bakri (21), fibra modale (22), viskoza (25), akrilik (26), poliamid ose najlon (30), poliester (35), polipropilen (37), fibër qelqi (44), elastomultiester (45), melaminë (47), bikomponent polipropilen/poliamid (49) dhe poliakrilate (50). 
Kur përmbajtja e leshit ose mëndafshit të përzierjes tejkalon 25 %, përdoret metoda Nr 2.
Kur përmbajtja e poliamidit ose najlonit të përzierjes tejkalon 25 %, përdoret metoda Nr 4.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.9, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1.00; përveç melaminës dhe poliakrilatit, për të cilat “d” =1.01.


Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.10 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Fibra klorure të caktuara (27), përkatësisht fibrat e klorurit të polivinilit, nëse janë ose jo të kloruara, polipropileni (37), elastolefinë (46), melaminë (47). dhe fibra bikomponente polipropileni/poliamide (49), pas heqjes së lëndës jofibroze.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.11 (Titulli) ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
MËNDAFSHI OSE POLIAMIDI DHE FIBRAT TJERA TË CAKTUARA  
(Metoda me përdorim të acidit sulfurik 75 % m/m)
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 1 dhe 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
1.   FUSHA E APLIKIMIT
Kjo metodë është e aplikueshme, pas largimit të materies jo-fibrore, në përzierjet e fibrave dyfishe të:
1. Mëndafsh  (4) ose poliamid ose najlon (30)
me
2. Lesh (1), qime të kafshëve (2 dhe 3), polipropilen (37), elastolefinë (46) dhe melaminë (47) dhe bikomponent polipropilen/poliamid (49).
Pika 2 (PARIMET): ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2.   PARIMET
Mbetja mblidhet, lahet dhe peshohet; masa e saj, nëse është e nevojshme korrigjohet, shprehet në përqindje e masës së tharë të përzierjes. Përqindja e mëndafshit të tharë gjendet nga ndryshimi.  
Në masën e thatë të përzierjes me acid sulfurik me përqendrim 75%  m/m, treten fibra mëndafshi, ose fibra poliamide ose najloni (*).
Pjesa e patretur mblidhet, lahet, thahet dhe peshohet. Masa e tij, e korrigjuar sipas nevojës, shprehet si përqindje e përbërësit të patretur në raport me masën totale të fibrave në përzierje. Përqindja e mëndafshit të thatë, poliamidit ose najlonit llogaritet nga diferenca.
(*) Mëndafshi i egër, si mëndafshi “tussah”, nuk është plotësisht të tretshëm në acid sulfurik 75% m/m.
Pika 4 (PROCEDURA E TESTIMIT): ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
4. PROCEDURA E TESTIMIT
Të zbatohet procedura e përshkruar në udhëzimet e përgjithshme dhe vazhdohet si në vijim:
Në balonën e Erlenmeyerit me vëllim të paktën 200 ml, shtoni 100 ml acid sulfurik 75% m/m për gram tub dhe më pas mbylleni me një tapë xhami. Tundeni fuqishëm dhe lëreni për 30 minuta në temperaturën e dhomës.
Tundeni sërish dhe lëreni për 30 minuta. Pas një tundje përfundimtare, përmbajtja e balonës Erlenmeyer filtrohet përmes një ene për filtrin të peshuar.
Fijet e mbetura lahen nga balona Erlenmeyer me reagent 75% të acidit sulfurik. Pjesa e patretur në enën për filtrim lahet me një sërë reagjentësh prej 50 ml acid sulfurik të holluar, 50 ml ujë dhe 50 ml tretësirë ​​të holluar të amoniakut. Pas çdo shpëlarjeje, fibrat lihen të qëndrojnë në kontakt me lëngun për rreth 10 minuta përpara se lëngu të nxirret jashtë. Në fund shpëlahet me ujë duke i lënë fijet brenda kontakt me ujin për rreth 30 minuta.
Lëngu nxirret me vakum nga ena për filtrim, filtri dhe mbetjet thahen, ftohen dhe peshohen.
Në rastin e përzierjeve me bikomponent të poliamidit me dy përbërës polipropilen/ poliamide, pas filtrimit të fibrave përmes një enë filtri të matur dhe përpara se të aplikoni procedurën e përshkruar të larjes, lani mbetjen në enën për filtrim dy herë duke përdorur çdo herë 50 ml  ne acid sulfurik 75%.
Pika 5 (LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE) dhe 6 (SAKTËSIA): ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1.00; përveç leshit për të cilin vlera “d”=0,985; për fibrën bikomponent polipropilen/poliamide “d” është 1.005 dhe për melaminën “d” = 1.01.
6. SAKTËSIA
Për një përzierje homogjene të materialeve tekstile, kufijtë e besueshmërisë së rezultateve të marra me këtë metodë nuk janë më të mëdha se ± 1 për një nivel besueshmërie prej 95%, me përjashtim të përzierjeve dyfishe të poliamidit me bikomponent polipropilen/poliamide, për të cilat kufijtë e besueshmërisë se rezultateve nuk janë më të mëdha se ± 2.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.13 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Leshi (1), qimet e kafshëve (2 dhe 3), mëndafshi (4), pambuku (5), acetat (19), fibër bakri (21), fibër modale (22), triacetate (24), fije mëndafshi (25), akrilik ( 26), poliamid ose najlon (30), poliester (35), fibër qelqi (44), elastomultiester (45), melaminë (47) dhe poliakrilate (50).
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.13, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1.00; përveç melaminës dhe poliakrilatit, për të cilat “d” =1.01.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.14 (Titulli) ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
FIBRA TË CAKTUARA DHE DISA FIBRA TJERA TË CAKTUARA  
(Metoda me përdorim të acidit sulfurik të përqendruar)
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. fibra të kloruruara (27), të bazuara në homopolimerë të klorurit të vinilit, nëse janë ose jo të kloruruara më pas, polipropilen (37), elastoolefinë (46), melaminë (47) dhe fibra dyshe polipropileni/poliamide (49), pas heqjes së lëndës jofibroze .
Fijet modakrilike të listuara këtu janë ato fibra që japin një tretësirë ​​të qartë kur zhyten në acid sulfurik të përqendruar (dendësia relative 1,84 në 20°C).
Kjo metodë mund të përdoret në vend të metodës nr. 8 dhe nr. 9.
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.14, Pika 2 (PARIMET): ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. PARIMET
Përbërës tjerë përveç fibrave klorure, polipropileni, elastolefinë, melaminë ose bikomponenti polipropilen/poliamid (d.m.th. fibrat e përmendura në pikën 1 (Fusha e aplikimit): 1.) treten nga një masë e njohur e thatë e përzierjes me acid sulfurik të perqendruar (dendësia  relative prej 1,84,  në temperaturë  20 ° C). Mbetja e përberë nga fibrat klorure, polipropileni, elastoolefina, melamina ose fibra bikomponente polipropilen/poliamide mblidhet, lahet, thahet dhe peshohet, masa e saj, korrigjohet sipas nevojës, shprehet si përqindje e përbërësit të patretur në raport me masën totale të fibrave në përzierje. Përqindja e përbërësve të dytë fitohet nga ndryshimi. 
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.14, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1.00, me përjashtim të melaminës dhe fibrave bikomponente polipropilen/poliamide, për të cilat “d” = 1.01.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.15 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. Leshi (1), qimet e kafshëve (2 dhe 3), mëndafshi (4), pambuku (5), fibra bakri (21), fibra modale (22), fije mëndafshi (25), poliamid ose najlon (30), akrilik (26), fibër qelqi (44), melaminë (47) dhe poliakrilate (50).

Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:

Nëse zbulohet prania e fibrës modakrilike ose elastanit duhet kryer një provë paraprake për të përcaktuar nëse fibra është plotësisht e tretshme në reagjent.
Gjithashtu është e mundur që të analizohen përzierjet që përmbajnë fibra klorure duke përdorur metodën Nr. 9 ose 14.
Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.15, Pika 5 ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
5. LLOGARITJA DHE PARAQITJA E REZULTATEVE
Rezultatet llogariten siç përshkruhet në udhëzimet e përgjithshme. Vlera e “d” është 1.00, me përjashtim të poliakrilatit për të cilin “d” = 1.02, për mëndafshin dhe melaminën, për të cilat “d” = 1.01 dhe akrilik, për të cilin “d” = 0,98.

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, Metoda nr.16 (Titulli) ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim: 
MELAMINA DHE DISA FIBRA TJERA TË CAKTUARA  
(Metoda me përdorim të acidit formik)
Pika 1 (Fusha e aplikimit): 2. ndryshohet dhe plotësohet me tekstin si në vijim:
2. pambuku (5), fibër aramid (31) dhe polipropileni (37).

Në Shtojcën VIII, Kapitulli 2, shtohet Metoda nr.17 me tekstin si në vijim: 
Poliestër dhe disa fibra të tjera
(Metoda duke përdorur acid trikloroacetik dhe kloroform)
1. Fusha e aplikimit
Kjo metodë është e zbatueshme, pas heqjes së lëndës jo-fibroze, në përzierjet dyshe të fibrave të:
1. poliester (35)
    me
2. poliakrilat (50)
2. (Informacione te pergjithshme):  plotësohet me tekstin si në vijim:
Parimi, pajisjet dhe reagjenti, procedura e testimit, llogaritja dhe paraqitja e rezultateve që aplikohen për përzierjet e fibrave dyshe të poliesterit me poliakrilate janë të përshkruara në standardin EN ISO 1833-25: 2013. Vlera ‘d’ është 1,01. ';


SHTOJCA IX
Ne Shtojcën IX elementet me nr. rendor 49 dhe 50 i shtohen tabelës:

	Fibra Nr.
	Fibrat
	Përqindjet

	49
	Bikomponenti polypropilen/ poliamid
	1,00

	50
	Poliakrilat
	30,00’




























PRILOG I
Prilozi I Uredbe (MTI) br. 01/2018 o označavanju i obeležavanju tekstilnih proizvoda menjaju se i dopunjuju kako sledi:
1. U Prilogu I, tabela broj 2, dodaju se brojevi 49 i 50 sa sledećim tekstom:
	49
	 Dvokomponentni polipropilen/poliamid
	
Dvokomponentno vlakno koje se sastoji od 10% i 25% mase poliamidnih vlakana ugrađenih u polipropilensku matricu

	50
	Poliakrilat
	Vlakna formirana od umreženih makromolekula koji imaju više od 35 % (po masi) AC akrilatnih grupa (kiseline, soli lakih metala ili estri) i manje od 10% (po masi) akrilonitrilnih grupa u lancu i do 15% ( po masi) azota u poprečnim vezama;









PRILOG II
 U Prilogu II, sledeće tačke se menjaju kako sledi:
Tačke (2), (3), (5), (7) se menjaju i dopunjuju i dodaje tačka (8), sa sledećim tekstom: 
(2) Predložena definicija tekstilnog vlakna:
Predložena definicija treba da opiše sastav vlakana. Karakteristike utvrđene u definiciji novog vlakna tekstila, kao što je elastičnost, biće proverljive standardnim metodama ispitivanja, koje će biti opremljene tehničkom dokumentacijom zajedno sa rezultatima ispitivanja analiza.
(3) Identifikacija tekstilnog vlakna: hemijska formula, razlike od postojećih tekstilnih vlakana, FTIR spektar zajedno sa detaljnim podacima, gde je potrebno, kao što su tačka topljenja, gustina, indeks prelamanja i reakcija na gorenje.
(5) Predložene metode identifikacije i kvantifikacije, uključujući podatke o ispitivanju:
Podnosilac prijave će proceniti mogućnost korišćenja metoda utvrđenih u Prilogu VIII Uredbe br. 01/2018 o označavanju i obeležavanju tekstilnih proizvoda ili usklađenih standarda navedenih u tom Prilogu koji se koriste za ispitivanje najčešćih komercijalnih mešavina novih tekstilnih vlakana sa drugim tekstilnim vlaknima i predložiće bar jednu od tih metoda. 
Za one metode ispitivanja ili usklađene standarde gde se tekstilno vlakno može smatrati nerastvornom komponentom, podnosilac prijave procenjuje faktore korekcije mase „d” koji odgovara faktoru korekcije za gubitak mase nerastvorljive komponente u reagensu tokom analize, i koji se koristi u proračunu mase novih tekstilnih vlakana.
Ukoliko metode utvrđene ovom Uredbom nisu prikladne, podnosilac prijave daje odgovarajuća objašnjenja i predlaže jednu ili više novih metoda. Predložena nova metoda ili metode opisuju oblast primene (uključujući: mešavine vlakana), principe (hemijski proces i koraci), opremu i reagense, postupke ispitivanja, izračunavanje i izražavanje rezultata (uključujući vrednost „d” faktora, kao kao i tačnost (pouzdanost u graničnim vrednostima rezultata) .
Aplikacija sadrži sve podatke o ispitivanju, posebno u vezi sa karakteristikama vlakana, identifikovanjem i predloženim metodama kvantifikacije. Podaci o tačnosti, stabilnosti i ponovljivosti metoda biće obezbeđeni uz dokumentaciju.
 (7) Dodatne informacije za podršku aplikacije o proizvodnom procesu i važnosti novog tekstilnog vlakna za potrošača:
Tehnička dokumentacija, u najmanju ruku, mora da sadrži podatke o broju proizvođača, lokaciji proizvodnih objekata i dostupnosti novog vlakna na tržištu ili proizvoda napravljenih od tih novih vlakana.
(8) Dostupnost uzoraka:
Proizvođač, ili bilo koje lice koje deluje u ime proizvođača, mora da obezbedi reprezentativne uzorke novih vlakana čistog tekstila i relevantnih mešavina tekstilnih vlakana neophodnih radi provere tačnosti, doslednosti i ponovljivosti predloženih metoda identifikacije i kvantifikacije. Nadležni inspektorat za tržišni nadzor može zahtevati dodatne uzorke relevantnih mešavina vlakana od proizvođača ili lica koje nastupa u ime proizvođača.







PRILOG VI
U Prilogu VI tačka 18. menja se i dopunjava sledećim tekstom:
18. Konci za šivenje, krpljenje i vez koji se nude u prodaji na malo.















PRILOG VIII
U Prilogu VIII, Poglavlje 2. U zbirnoj tabeli tačke IV menja se red 11. i dodaje se sledeći red za metod br. 17, sa sledećim tekstom:



	Metod
	Polje primene (*)
	 Reagens/Opis

	
	Rastvorljiva komponenta
	Nerastvorljiva komponenta
	

	11
	Svila, poliamid ili najlon
	Određena druga vlakna
	Sumporna kiselina, 75 % m/m

	17
	Poliester
	Određena druga vlakna
	Trihlorosirćetna kiselina i hloroform

	(*) Lista e detajuar e fibrave sipas secilës metodë


	
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda br.1 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Vuna (1), životinjska dlaka (2 i 3), svila (4), pamuk (5), laneni konci (7), prava konoplja (8), juta (9), abaka (10), alfa (11), kokos/Coir (12), metla (13), ram, (14), sisal (15), bakarno vlakno (21), modalna vlakna (22), proteinska vlakna (23), viskoza (25), akrilik (26), poliamid ili najlon (30), poliesterska vlakna (35), polipropilen (37), elastomultiester (45), elastolefin (46), melaminska vlakna (47), dvokomponentna polipropilenska/poliamidna vlakna (49) i poliakrilat (50).
Metoda se ni pod kojim okolnostima ne primenjuje na acetatna vlakna koja su deacetilirana na površini.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 1, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00, osim za melamin i poliakrilat, za koje je "d" 1,01.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 2 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Pamuk (5), bakarno vlakno (21), modalno vlakno (22), viskoza (25), akrilik (26), hloridna vlakna (27), poliamid ili najlon (30), poliester (35), polipropilen (37), elastan (43), stakleno vlakno (44), elastomultiester (45), elastolefin (46) i melamin (47), dvokomponentno polipropilensko/poliamidno vlakno (49).
Ako postoje druga proteinska vlakna, metoda daje njihov ukupan sadržaj, ali ne i njihovu pojedinačnu količinu.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 3 (Naslov) se menja i dopunjuje sledećim tekstom: 
VISKOZA, KUPRO ILI NEKE VRSTE MODALA I NEKA DRUGA VLAKNA
(Metoda sa mravljom kiselinom i hloridom cinka)
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Pamuk (5), polipropilen (37), elastoolefin (46) i melamin (47).
Ako se konstatuje da postoji modalno vlakno, izvršiće se preliminarni test da bi se videlo da li je rastvorljivo u reagensu.
Ova metoda se ne primenjuje na mešavine u kojima je pamuk pretrpeo značajnu hemijsku degradaciju, niti na mešavine u kojima se smatra da viskoza i bakarno vlakno nisu u potpunosti rastvorljiva zbog prisustva određenih boja ili sredstava za završnu obradu koja se ne mogu potpuno ukloniti.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 3, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00, osim za pamuk, za koji je "d" 1,02, i za melanin, za koji je "d" 1,01.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda br.5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom: 
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Triacetat (24), polipropilen (37), elastolfin (46), melamin (47), dvokomponentni polipropilen/poliamid (49) i poliakrilati (50). 

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 6 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom: 
2. Vuna (1), životinjska dlaka (2 i 3), svila (4), pamuk (5), bakarna vlakna (21), modalna vlakna (22), viskoza (25), akril (26), poliamid ili najlon (30), poliestar (35), polipropilen (37), staklena vlakna (44), elastomultiester (45), elastolfin (46), melamin (47), dvokomponentni polipropilen/poliamid (49) i poliakrilat (50).
Napomena:
Triacetatna vlakna koja su konačno obrađena rezultirala su delimičnom hidrolizom, nisu više potpuno rastvorljive u reagensu. U ovim slučajevima, metoda nije primenljiva.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 7 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. poliestar (35), polipropilen (37), elastomultiestar (45), elastoolefin (46) i dvokomponentni polipropilen/poliamid (49). 
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 7, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00 sa izuzetkom polipropilenskog/poliamidnog dvokomponentnog vlakna za koje je "d" = 1,01.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 8 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Vuna (1), životinjska dlaka (2 i 3), svila (4), pamuk (5), bakarna vlakna (21), modalna vlakna (22), viskoza (25), poliamid ili najlon (30), poliester (35), polipropilen (37), elastomultiestar (45), elastolefin (46), melamin (47), bikomponentni polipropilen/poliamid (49) i poliakrilat (50).
Ova metoda se podjednako odnosi na akrile i neka modakrilna vlakna tretirana složenim metalnim bojama, ali ne i na akrile i neka modakrilna vlakna tretirana hromiranom bojom.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 8, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00 osim u slučaju vune, pamuka, bakarnih vlakana, modalnih vlakana, poliestera, elastomultistera, melamina i poliakrilata, za koje je "d" = 1,01.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 9 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Vuna (1), životinjska dlaka (2 i 3), svila (4), pamuk (5), bakarna vlakna (21), modalna vlakna (22), viskoza (25), akril (26), poliamid ili najlon (30), poliestar (35), polipropilen (37), staklena vlakna (44), elastomultiester (45), melamin (47), dvokomponentni polipropilen/poliamid (49) i poliakrilati (50). 
Kada sadržaj vune ili svile u mešavini prelazi 25%, koristi se metoda br.2
Kada sadržaj poliamida ili najlona u mešavini prelazi 25%, koristi se metod br.4.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 9, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00; osim melamina i poliakrilata, za koje je „d“ =1,0.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 10 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Određena hlorisana vlakna (27), odnosno polivinilhloridna vlakna, hlorisana ili ne hlorisana, polipropilen (37), elastolefin (46), melamin (47). i dvokomponentna polipropilenska/poliamidna vlakna (49), nakon uklanjanja nevlaknaste materije.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 11 (Naslov) se menja i dopunjuje sledećim tekstom: 
SVILA ILI POLIAMID I DRUGA ODREĐENA VLAKNA  
(Metoda korišćenje sumporne kiseline 75% m/m)
Tačka 1 (Oblast primene): 1 i 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
1.   OBLAST PRIMENE
Ova metoda je primenljiva, nakon uklanjanja nevlaknaste materije, na mešavine dvostrukih vlakana:
1. Svila (4) ili poliamid ili najlon (30)
sa
2. Vuna (1), životinjska dlaka (2 i 3), polipropilen (37), elastolefin (46) i melamin (47) i dvokomponentni polipropilen/poliamid (49).
Tačka 2 (PRINCIPI): menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2.   PRINCIPI
Ostatak se sakuplja, opere i izmeri; njegova masa, ako je potrebno se ispravlja, izražava se kao procenat suve mase mešavine. Procenat osušene svile nalazi se po razlici.
U suvoj masi smeše sa sumpornom kiselinom sa koncentracijom od 75% m/m, rastvaraju se svilena vlakna ili poliamidna ili najlonska vlakna (*).
Nerastvoreni deo se sakuplja, opere, osuši i izmeri. Njegova masa, ispravljena po potrebi, izražava se kao procenat nerastvorne komponente u odnosu na ukupnu masu vlakana u smeši. Procenat suve svile, poliamida ili najlona izračunava se iz razlike.
(*)Divlja svila, kao što je "tussah" svila, nije u potpunosti rastvorljiva u 75% m/m sumpornoj kiselini.
Tačka 4 (POSTUPAK ISPITIVANJA): menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
4. POSTUPAK ISPITIVANJA
Primeniti postupak opisan u opštim uputstvima i nastavlja se na sledeći način:
U erlenmajerovoj boci zapremine od najmanje 200 ml dodajte 100 ml 75% m/m sumporne kiseline po gramu epruvete i zatim zatvorite staklenim čepom. Snažno promućkajte i ostavite 30 minuta na sobnoj temperaturi.
Ponovo promućkajte i ostavite 30 minuta. Posle konačnog mućkanja, sadržaj Erlenmajerove boce se filtrira kroz posudu za ponderisano filtriranje.
Preostale niti se isperu iz Erlenmajerove boce sa 75% reagensom sumporne kiseline. Nerastvoreni deo u boci (posudi) za filtriranje se ispere nizom reagenasa od 50 ml razblažene sumporne kiseline, 50 ml vode i 50 ml razblaženog rastvora amonijaka. Nakon svakog ispiranja, vlakna se ostavljaju da stoje u kontaktu sa tečnošću oko 10 minuta pre nego što se tečnost ukloni. Na kraju se ispere vodom, ostavljajući niti u kontaktu sa vodom oko 30 minuta.
Tečnost se usisava iz posude za filtriranje, filter i ostatak se osuše, ohlade i izvagaju.
U slučaju dvokomponentnih mešavina polipropilen/poliamida, nakon filtriranja vlakana kroz odmereni filterski sud i pre nego sto primenite propisani postupak pranja, dva puta isperite ostatak u posudi za filtriranje koristeći svaki put 50 ml 75% sumporne kiseline.
Tačka 5 (IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA) i 6 (TAČNOST): menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00; osim vune za koju je vrednost "d"=0,985; za polipropilensko/poliamidno dvokomponentno vlakno "d" je 1,005 a za melamin "d" = 1,01.
6. TAČNOST
Za homogenu mešavinu tekstilnih materijala, granice pouzdanosti rezultata dobijenih ovom metodom nisu veće od ± 1 za nivo pouzdanosti od 95%, osim za dvostruke mešavine poliamida sa bikomponentnim polipropilen/poliamidom, za koje granice pouzdanosti od rezultati nisu veće od ± 2.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 13 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Vuna (1), životinjska dlaka (2 i 3), svila (4), pamuk (5), acetat (19), bakarno vlakno (21), modalno vlakno (22), triacetati (24), svileno vlakno ( 25), akril (26), poliamid ili najlon (30), poliester (35), staklena vlakna (44), elastomultiester (45), melamin (47) i poliakrilati (50).
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 13, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:

5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00; osim melamina i poliakrilata, za koje je „d“ =1,01.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 14 (Naslov) se menja i dopunjuje sledećim tekstom: 
ODREĐENA VLAKNA I NEKA DRUGA ODREĐENA VLAKNA  
(Metoda korišćenjem koncentrovane sumporne kiseline)
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. hlorisana vlakna (27), na bazi homopolimera vinil hlorida, bilo da su naknadno hlorisana ili ne, polipropilen (37), elastoolefin (46), melamin (47) i polipropilenska/poliamidna dvojna vlakna (49), nakon uklanjanja ne- vlaknaste materije.
Modakrilna vlakna koja su ovde navedena su ona vlakna koja daju bistar rastvor kada su potopljena u koncentrovanu sumpornu kiselinu (relativna gustina 1,84 na 20°C).
Ovaj metod se može koristiti umesto metode br. 8 i br. 9.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metod broj 14, tačka 2 (PRINCIPI): menja se i dopunjava sledećim tekstom:
2. PRINCIPI
Ostali sastojci osim hloridnih vlakana, polipropilen, elastolefin, melamin ili dvokomponentni polipropilen/poliamid (tj. vlakna pomenuta u tački 1 (Oblast primene): 1.) rastvaraju se poznatom suvom masom smeše sa koncentrovanom sumpornom kiselinom (relativna gustina od 1,84, na temperaturi od 20 ° C). Ostatak sastavljen od hloridnih vlakana, polipropilena, elastoolefina, melamina ili polipropilenskih/poliamidnih dvokomponentnih vlakana se sakuplja, opere, osuši i izmeri, njegova masa, se isparavlja po potrebi, izražava se kao procenat nerastvorenog sastojaka u odnosu na ukupnu masu vlakna u smeši. Procenat drugih sastojaka se dobija razlikom. 
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 14, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost "d" je 1,00, osim za melamin i polipropilenskih/poliamidnih dvokomponentnih vlakana, za koja je "d" = 1,01.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 15 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. Vuna (1), životinjska dlaka (2 i 3), svila (4), pamuk (5), bakarna vlakna (21), modalna vlakna (22), svilena vlakna (25), poliamid ili najlon (30), akril (26), staklena vlakna (44), melamin (47) i poliakrilati (50).

Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:

Ako se otkrije prisustvo modakrilnih ili elastanskih vlakana, treba izvršiti preliminarni test da bi se utvrdilo da li je vlakno potpuno rastvorljivo u reagensu.
Takođe je moguće analizirati smeše koje sadrže hloridna vlakna korišćenjem metode br. 9 ili 14.
U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 15, tačka 5 se menja i dopunjuje sledećim tekstom:
5. IZRAČUNANJE I PRIKAZIVANJE REZULTATA
Rezultati se izračunavaju kako je opisano u opštim uputstvima. Vrednost „d” je 1,00, osim za poliakrilat za koji je „d” = 1,02, za svilu i melamin, za koje je „d” = 1,01 i akril, za koji je „d” = 0,98.

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 16 (Naslov) se menja i dopunjuje sledećim tekstom: 
MELAMIN I NEKA DRUGA ODREĐENA VLAKNA  
(Metoda uz korišćenje mravlje kiseline)
Tačka 1 (Oblast primene): 2. menja se i dopunjuje sledećim tekstom:
2. pamuk (5), aramidna vlakna (31) i polipropilen (37).

U Prilogu VIII, Poglavlje 2, Metoda broj 17 dodaje se sa sledećim tekstom: 
Poliester i neka druga vlakna
(Metoda koristeći trihlorosirćetnu kiselinu i hloroform)
1. Oblast primene
Ova metoda je primenljiva, nakon uklanjanja nevlaknaste materije, u mešavinama dvojnih vlakana:
1. poliestera (35)
    sa
2. poliakrilatom (50)
2. (Opšte informacije): dopunjuje se sledećim tekstom:
Princip, oprema i reagens, postupak ispitivanja, izračunavanje i prikazivanje rezultata koji se primenjuju na mešavine poliesterskih i poliakrilatnih dvojnih vlakana opisani su u standardu EN ISO 1833-25: 2013. Vrednost 'd' je 1,0. ';








PRILOG IX
U prilogu IX elementi sa rednim brojem 49. i 50 dodaju se u tabelu:

	Vlakno Br.
	Vlakna
	Procenti

	49
	Dvokomponentni polipropilen/poliamid
	1,00

	50
	Poliakrilat
	30,00’






















ANNEX I
Annexes I of the Regulation (MTI) No. 01/2018 on labeling and marking of textile products are amended and supplemented as follows:
1. In Annex I, table number 2, numbers 49 and 50 are added with the following text:
	49
	 Polypropylene/polyamide bicomponent
	
Bicomponent fibre consisting of 10% and 25% mass of polyamide fibrils embedded in a polypropylene matrix

	50
	Polyacrylates
	Fibre formed of cross-linked macromolecules having more than 35% (by mass) of AC acrylate groups (acid, light metal salts or esters) and less than 10% (by mass) of acrylonitrile groups in the chain and up to 15 % (by mass) of nitrogen in the cross-links;












ANNEX
 II
In Annex II, the following items are amended:
Points (2), (3), (5), (7) are amended and supplemented and point (8) is added, with the following text: 
(2) Proposed definition of textile fibre:
The proposed definition should describe the composition of the fibres. The characteristics defined in the definition of the new textile fibre, such as elasticity, will be verifiable through standard test methods, which will be provided with the technical documentation together with the results of the analysis examination.
(3) Identification of the textile fibre: chemical formula, differences from existing textile fibres, FTIR spectrum together with detailed data, when necessary, such as melting point, density, refractive index and reaction to burning.
(5) Proposed identification and quantification methods, including examination data:
The applicant shall evaluate the possibility to use the methods defined in Annex VIII of Regulation No. 01/2018 on Labeling and Marking of Textile Products or the harmonized standards introduced in that Annex used for testing the most common commercial mixtures of fibres new textiles with other textile fibres and will propose at least one of those methods. 
For those test methods or harmonized standards where textile fibres can be considered as an insoluble component, the applicant shall evaluate the mass correction factors “d” corresponding to the correction factor for the loss of mass of the insoluble component in the reagent during the analysis, and which is used in calculating the mass of new textile fibres.
If the methods defined in this Regulation are not suitable, the applicant provides appropriate explanations and proposes one or more new methods. The proposed new method or methods describe the field of application (including: fibre mixtures), principles (chemical process and steps), equipment and reagents, test procedures, calculation and expression of results (including the value of the “d” factor, as well as accuracy (reliability in the limit values of the results).
The application shall contain all examination data, especially regarding fibre characteristics, identification and proposed quantification methods. Data on the accuracy, stability and repeatability of the methods will be provided with documentation.
 (7) Additional information to support the application on the production process and the importance of the new textile fibre to the consumer:
The technical documentation, at a minimum, must contain information on the number of manufacturers, the location of the production facilities and the availability of the new fibre on the market or products made from those new fibres.
(8) Availability of samples:
The manufacturer, or any person acting on behalf of the manufacturer, shall provide representative samples of new pure textile fibres and relevant textile fibre mixtures necessary to verify the accuracy, consistency and repeatability of the proposed methods of identification and quantification. The competent market surveillance inspectorate may request additional samples of the relevant fibre mixtures from the manufacturer or the person acting on behalf of the manufacturer.







ANNEX VI
In Annex VI, item 18 is amended and supplemented with the following text:
18. Threads for sewing, patching and embroidery provided for retail sale.









ANNEX VIII
In Annex VIII, Chapter 2 in the summary table of item IV, line 11 is changed and the following line is added for method no. 17, with the following text:



	Method
	Field of application (*)
	 Reagent/Description

	
	Soluble component
	Insoluble component
	

	11
	Silk, polyamide or nylon
	Certain other fibres
	Sulfuric acid, 75 % m/m

	17
	Polyester
	Certain other fibres
	Trichloroacetic acid and chloroform

	(*)Detailed list of fibres by each method


	
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 1 is amended and supplemented with the following text:
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Wool (1), animal hair (2 and 3), silk (4), cotton (5), flax (7), true hemp (8), jute (9), abaca (10), alfa (11), coir (12), broom (13), ramie (14), sisal (15), cupro fibres (21), modal fibres (22), protein fibres (23), viscose (25), acrylic (26), polyamide or nylon (30), polyester fibres (35), polypropylene (37), elastomultiester (45), elastolefin (46), melamine fibres (47), polypropylene/polyamide bicomponent fibres (49) and polyacrylates (50).
Under no circumstances shall the method be applicable to acetate fibres which have been deacetylated on the surface.
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 1, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00, except for melamine and polyacrylate, for which "d" is 1.01.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 2 is amended and supplemented with the following text: 
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Cotton (5), cupro fibres (21), modal fibres (22), viscose fibres (25), acrylic (26), chlorofibres (27), polyamide or nylon (30), polyester (35), polypropylene (37), elastane (43), glass fibre (44), elastomultiester (45), elastolefin (46) and melamine (47), polypropylene/polyamide bicomponent fibres (49).
If other protein fibres are present, the method gives their total content, but not their individual quantity.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 3 (Title) is amended and supplemented with the following text: 
VISCOSE, CUPRO OR CERTAIN TYPES OF MODALS AND OTHER FIBRES 
(Method using formic acid and zinc chloride)
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Cotton (5), polypropylene (37), elastolefin (46) and melamine (47).
If a modal fibre is found to be present, a preliminary test shall be performed to see whether it is soluble in the reagent.
This method is not applicable to mixtures in which the cotton has suffered extensive chemical degradation, nor to mixtures in which viscose and copper fibre are considered incompletely soluble due to the presence of certain dyes or finishing agents that cannot be removed completely.
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 3, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00, except for cotton, for which "d" is 1.02, and for melanin, for which "d" is 1.01.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 5 is amended and supplemented with the following text: 
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Triacetate (24), polypropylene (37), elastolfin (46), melamine (47), polypropylene/polyamide bicomponent (49) and polyacrylates (50). 

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 6 is amended and supplemented with the following text: 
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text: 
2. Wool (1), animal hair (2 dhe 3), silk (4), cotton (5), cupro (21), modal fibres (22), viscose (25), acrylic (26), polyamide or nylon (30), polyester (35), polypropylene (37), glass fibre (44), elastomultiester (45), elastolfin (46), melamine (47), polypropylene/polyamide bicomponent (49) and polyacrylates (50).
Note:
The triacetate fibres that were finally processed resulted in partial hydrolysis, are no longer completely soluble in the reagent. In these cases, the method is not applicable.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 7 is amended and supplemented with the following text: 
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. polyester (35), polypropylene (37), elastomultiester (45), elastolefin (46), and polypropylene/polyamide bicomponent (49). 
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 7, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00 with the exception of polypropylene/polyamide bicomponent fibre for which "d" = 1.01.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 8 is amended and supplemented with the following text: 
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Wool (1), animal hair (2 dhe 3), silk (4), cotton (5), cupro (21), modal fibres (22), viscose (25), polyamide or nylon (30), polyester (35), polypropylene (37), elastomultiester (45), elastolefin (46), melamine (47), polypropylene/polyamide bicomponent (49) and polyacrylate (50).
This method is equally applicable to acrylics and certain modacrylic fibres treated with complex metallic dyes, but not to acrylics and some modacrylic fibres treated with chrome dyes.
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 8, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00 except in the case of wool, cotton, copper fibre, modal fibre, polyester, elastomultister, melamine and polyacrylate, for which "d" = 1.01.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 9 is amended and supplemented with the following text: 
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Wool (1), animal hair (2 dhe 3), silk (4), cotton (5), cupro (21), modal fibres (22), viscose (25), acrylic (26), polyamide or nylon (30), polyester (35), polypropylene (37), glass fibre (44), elastomultiester (45), melamine (47), polypropylene/polyamide bicomponent (49) and polyacrylate (50). 
When the wool or silk content of the mixture exceeds 25%, method No. 2 is used.
When the polyamide or nylon content of the mixture exceeds 25%, method No. 4 is used.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 9, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00; except for melamine and polyacrylate, for which "d" =1.01.


In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 10 is amended and supplemented with the following text: 
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Certain chlorofibres (27), namely polyvinyl chlorofibres, whether or not chlorinated, polypropylene (37), elastolefin (46), melamine (47), and polypropylene/polyamide bicomponent fibres (49), after removal of non-fibrous matter.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 11 (Title) is amended and supplemented with the following text: 
SILK OR POLYAMIDE AND OTHER SPECIFIC FIBRES  
(Method using sulfuric acid 75% m/m)
Item 1 (Field of application): 1 and 2. is amended and supplemented with the following text:
1.   FIELD OF APPLICATION
This method is applicable, after removal of non-fibrous matter, to binary fibre mixtures of:
1. Silk (4) or polyamide or nylon (30)
with
2. Wool (1), animal hair (2 and 3), polypropylene (37), elastolefin (46) and melamine (47) and polypropylene/polyamide bicomponent (49).
Item 2 (PRINCIPLES): is amended and supplemented with the following text:
2.   PRINCIPLES
The residue is collected, washed, and weighed. Its mass, corrected if necessary, is expressed as a percentage of the dry mass of the mixture. The percentage of dry silk is found by the difference.  
In the dry mass of the mixture with sulfuric acid with a concentration of 75% m/m, silk fibres, or polyamide or nylon fibres are dissolved (*).
The insoluble part is collected, washed, dried and weighed. Its mass, corrected as necessary, is expressed as a percentage of the insoluble component in relation to the total mass of fibres in the mixture. The percentage of dry silk, polyamide or nylon is calculated from the difference.
(*) Wild silk, such as "tussah" silk, is not completely soluble in 75% m/m sulfuric acid.
Item 4 (TEST PROCEDURE): is amended and supplemented with the following text:
4. TEST PROCEDURE
Follow the procedure described in the general instructions and proceed as follows:
In the Erlenmeyer flask of at least 200 ml volume, add 100 ml of 75% m/m sulfuric acid per gram of the tube specimen and then close with a glass stopper. Shake vigorously and leave it for 30 minutes at room temperature.
Shake again and leave for 30 minutes. After a final shaking, the contents of the Erlenmeyer flask are filtered through a weighed filter vessel.
Wash the remaining fibres from the Erlenmeyer flask with 75% sulfuric acid reagent. Wash the insoluble part in the filter vessel with a series of reagents successively with 50 ml of dilute sulfuric acid, 50 ml of water and 50 ml of dilute ammonia solution. After each rinse, allow the fibres to remain in contact with the liquid for about 10 minutes before the liquid is removed. Finally, rinse with water, leaving the fibres in contact with water for about 30 minutes.
The liquid is vacuumed out of the filter vessel, the filter and residue are dried, cooled and weighed.
In the case of bicomponent polypropylene/polyamide bicomponent blends, after filtering the fibres through a measured filter vessel and before applying the prescribed washing procedure, wash the residue in the filter vessel twice using 50 ml each time in sulfuric acid 75%.
Item 5 (CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS) and 6 (PRECISION): is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00; except for wool for which the value "d"=0.985; for polypropylene/polyamide bicomponent fibre "d" is 1.005 and for melamine "d" = 1.01.
6. PRECISION
For a homogeneous mixture of textile materials, the confidence limits of the results obtained by this method are not greater than ± 1 for a confidence level of 95%, except for double mixtures of polyamide with polypropylene/polyamide bicomponent, for which the confidence limits of the results are not greater than ± 2.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 13 is amended and supplemented with the following text:
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Wool (1), animal hair (2 dhe 3), silk (4), cotton (5), acetate (19), copper fibre (21), modal fibre (22), triacetate (24), silk thread (25), acrylic ( 26), polyamide or nylon (30), polyester (35), glass fibre (44), elastomultiester (45), melamine (47) and polyacrylates (50).
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 13, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00; except for melamine and polyacrylate, for which "d" =1.01.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 14 (Title) is amended and supplemented with the following text: 
CERTAIN FIBRES AND SOME OTHER CERTAIN FIBRES  
(Method using concentrated sulfuric acid)
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. chlorofibres (27), based on homopolymers of vinyl chloride, whether after-chlorinated or not, polypropylene (37), elastolefin (46), melamine (47) and polypropylene/polyamide bicomponent fibres (49), after removal of non-fibrous matter.
The modacrylic fibres listed here are those fibres that give a limpid solution when immersed in concentrated sulfuric acid (relative density 1,84 at 20°C).
This method may be used in place of method no. 8 and no. 9.
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 14, Item 2 (PRINCIPLES): is amended and supplemented with the following text:
2. PRINCIPLES
Constituents other than chlorofibre, polypropylene, elastolefin, melamine or polypropylene/polyamide bicomponent (i.e., fibres mentioned in point 1 (Field of application): 1.) are dissolved out by a known dry mass of the mixture with concentrated sulfuric acid (relative density of 1.84, at a temperature of 20°C). The residue, consisting of the chlorofibre, polypropylene, elastolefin, melamine or polypropylene/polyamide bicomponent fibres is collected, washed, dried and weighed; its mass, corrected as necessary, is expressed as a percentage of the insoluble component in relation to the total mass of fibres in the mixture. The percentage of the second constituents is obtained by the difference. 
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 14, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00, except for melamine and polypropylene/polyamide bicomponent fibres, for which "d" = 1.01.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 15 is amended and supplemented with the following text:
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. Wool (1), animal hair (2 dhe 3), silk (4), cotton (5), cupro (21), modal fibres (22), silk thread (25), polyamide or nylon (30), acrylic (26), glass fibre (44), melamine (47) and polyacrylates (50).

Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:

If the presence of modacrylic or elastane fibre is detected, a preliminary test should be performed to determine whether the fibre is completely soluble in the reagent.
It is also possible to analyse mixtures containing chlorofibres using method No. 9 or 14.
In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 15, Item 5 is amended and supplemented with the following text:
5. CALCULATION AND EXPRESSION OF RESULTS
The results are calculated as described in the general instructions. The value of "d" is 1.00, except for polyacrylate for which "d" = 1.02, for silk and melamine, for which "d" = 1.01 and acrylic, for which "d" = 0.98.

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 16 (Title) is amended and supplemented with the following text: 
MELAMINE AND OTHER CERTAIN FIBRES  
(Method using formic acid)
Item 1 (Field of application): 2. is amended and supplemented with the following text:
2. cotton (5), aramid fibre (31) and polypropylene (37).

In Annex VIII, Chapter 2, Method no. 17 is added containing the following text: 
Polyester and some other fibres
(Method using trichloroacetic acid and chloroform)
1. Field of application
This method is applicable, after removal of non-fibrous matter, to binary fibre mixtures of:
1. polyester (35)
    with
2. polyacrylate (50)
2. (General information): supplemented with the following text:
The principle, equipment and reagent, test procedure, calculation and expression of results that apply to mixtures of polyester and polyacrylate binary fibres are described in the standard EN ISO 1833-25: 2013. The 'd' value is 1.01.';









ANNEX IX
In Annex IX, the elements with ordinal no. 49 and 50 are added to the table:

	Fibre No.
	Fibres
	Percentages

	49
	polypropylene/polyamide bicomponent
	1,00

	50
	Polyacrylates
	30,00’
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